. Unique but not recent.
They reflect a time-limited situation before 2007.
Corpus
Based on spontaneous texts, recorded with men and some women and young people who are essentially DHLK and/or Afar native speakers.Very few Arabic native speakers, all are bi-or multilingual. One cannot assess possible differences between native and not native Arabic speakers.
The archipelago and its population
The Dahlak archipelago in Eritrea is lying off the port of Massawa (cf. Maps) Only four islands are permanently inhabited 1) the greatest one, Dahlak Kebir (=D.K.),in the centre of the archipelago.2) Nora [nºra] , to the north of D.K., 3) Dehil [deHil], to the north-west and close to the continent. In 2006 the permanent population added up to almost 3.000 islanders, with about 2000 on D.K., 380 on Nora and 600 on Dehil 4) Deseʔ (exclusively Afar).
Sociolinguistic situation
Three languages (Afar, Dahalik, Arabic) are in contact on DK and Nora, and only two on Dehil (Arabic and DHLK). There are distributed as follows: 1) Dahalik. DHLK (Ethio-semitic language ) is the predominant language with 1.680 native speakers on 3.000 islanders. Mother tongue of 56,5% islanders (60% on DK, Nora 60%, Dehil 42% )
2) 'Afar (Cushitic language) is the mother tongue of about 780 islanders (26% of the population: 38% on D.K. and less than 5% on Nora, no Afar on Dehil)
3) Arabic is minority with 521 islanders claiming to have Arabic as mother tongue (17,5%).Their number can be estimated to about 2% on DK, to 35% on Nora and to 58 % on Dehil where they represent a majority. The situation varies according to the island and the distribution of the inhabitants speaking different languages within the same village
The school on the three islands being in Arabic, all educated children all know Arabic, in its standard form.
In most villages, the linguistic communities interact on a daily basis. This situation is furthered by the short distances between the villages and the common school gathering children from all communities.
Due to mixed marriages and shared daily life with children from other linguistic communities, many children actually have two first languages. One of the two is always Dahalik.
For the women the situation is different. They are in close contact with their neighbours in their village, but they are not used to travel outside the island. Some Tigre women speak Tigre with their young children but all of them speak Afar or Dahalik, (or Arabic), depending to their husband's mother tongue and the neighbourhood.
For men the situation is more complex. In addition to Dahalik, Arabic, and Afar, they know Tigre and Tigrinya, sometimes Saho, few English words. On Deḥil m any of them know
Tigre and are able to speak it fluently.
The oldest know and speak Amharic and have some notions of Italian.
On Dehil there are no Afar, the Arabic native speakers and the Dahalik native speakers live in two distinct but neighbouring districts (see the map : Dahar and ʕAd).
The trade exchanges and the professional and personal relations with the eastern bank of the Red sea, an exclusively Arabic speaking area, are favouring the expansion of Arabic.
Arab presence on the Archipelago
Links between the African and Arabian coasts are attested since Antiquity and are doubtless much older. Many parameters lead to think that Arabic was spoken in the region before the 
Status of Arabic
Arabic (MSA variety): official status in the state of Eritrea. It is one of the three 'working languages', together with Tigrinya and English. It is taught in school as a second language in the country, and as the medium of instruction and as a subject in primary schools on the northern coast, including the archipelago (see below).
Arabic is also the language of the religion in this area where all people are Muslims.
Religion and social and cultural usefulness confer prestige to Arabic, and usually the parents prefer their children attend the Arabic school (even in the areas where it is not spoken). It is one of the reasons why speakers claim to be Arabs.
Arabic varieties on the islands
1) Modern Standard Arabic: the Eritrean educational policy has been implemented in 1997 before Dahalik has been listed. On the Archipelago the policy has been aligned with that applied to the coast where Arabic is predominant, thus Arabic is the only language of school education.
2) Other Arabic dialects -From Arab countries (Yemen, Sudan, Saudi Arabia, Egypt, Emirates).
• TV programs (movies, varieties broadcast, television quiz shows, news, series of cartoons)
• Relatives in Yemen and Saudi Arabia
• Fishing and trade with Arabic monolingual areas.
-Arabic Lingua franca: During sea navigation in the Red sea and Indian Ocean (essentially Gulf of Aden).
ALF on the African coast gives evidence of contacts with Arabic dialects, Cushitic languages (Afar and Saho), two Ethio-Semitic languages (Tigre and Tigrinya).
The range of contacts influencing the DHLK Arabic is limited to three languages (Arabic, Afar, Dahālik), one of them is endemic to the islands. I'll discuss the possible impact of Dahalik on Arabic spoken on the islands, using examples different from ALF and collected only with the islanders.
PHONOLOGY AND PHONETICS
1) on Dehil the voiceless emphatic ṭ is clearly pharyngealized under the influence of DHLK spoken on this island.
2) Velar and uvular consonants often overlap but not exactly in the same way as in AFL 
At the phonetic level, the assimilation of the lateral fricative to the voiced bilabial occlusiveis attested only in the corpus in DHLK Arabic: 3 bl > bb kébbi 'before me'
MORPHO-SYNTAX

Verb Conjugation
• In the IPFV conjugation, use of the same form for both singular and plural first-person (no number mark). This phenomenon is less rare than suggested in Simeone-Senelle They waged war and slaughter people
Agreement
The agreement system is more fluctuant than that of AFL. The latter is marked by the contact with the complex concordance system of Afar where the verb usually agrees neither in number (whatever the number of its noun subjects, the verb is in the singular) 3
VOCABULARY
. As for DHLK, the agreement with collective (and occasionally with plural) is very irregular and often unpredictable with respect to feminine or masculine, 3rd person plural or singular. The concordance system in DHLK Arabic appears to be the result of merging both systems.
The counted noun is invariable in both languages. bónsola (<bussola) 'compass'), lamba 'bulb'; fānus 'lighthouse ; lamp'; ítrik(<electric)
'flashlight', dūš 'satellite dish', fībər 'boat made of fibreglass', tan 'ton'; ṭ/tárabeza '(coffee) table'; kínīn 'any pills'; básta 'pasta', bāni 'white bread'; kōkiyan (<conchiglia ?
'seashell') '(Trochus niloticus). Mother-of-pearl, any seashell that produces mother-of-pearl';
šámaṭri 'cinnamon' (< 'from Sumatra').
CODESWITCHING
• 
CONCLUSION
Generally speaking the influence of DHLK on Arabic spoken on the islands is not as significant as it could be expected. DHLK is confined to the domestic life on the islands.
Having no official status, it is depreciated even by many native speakers (some adults and all the young people). The influence of Arabic (AFL) on DHLK is increasing, in return DHLK influences ALF less and less. Both varieties tend to merge into one ALF. In DHLK Arabic few features spotted as being from DHLK language, are indeed just remnants tending to disappear, levelled by the increasing influence of ALF and the very endangerment of DHLK.
As far as Afar, it has neither more nor less impact on this DHLK Arabic variety than on ALF of the coast of the Red Sea. The process of merging both varieties of Arabic into one ALF is irrevocably running.
ABBREVIATIONS
Languages:
AFL Arabic Lingua Franca referring only to the varieties spoken along the Red sea coast of the Eritrean mainland -DHLK Dahlik (ADJ.) / Dahālik language -DHLK-Arabic including both varieties (mother-tongue and lingua franca on the islands) Glosses CON connector-IPFV imperfective-N noun -PI personal index -PFV perfective -PR pronoun -PTCL participle -SUF suffix, suffixed -V verb
